
 

আল বুরূজ  AlBurooj       

পরম করুণাময় ও অসিম 
দয়ালু আল্লাহর নামম শুরু 
করসি 

In the name of Allah, 

Most Gracious, Most 

Merciful. 

حِيمِِۡ حۡۡنِٰ الر َّ ِ الر َّ  ِِبِسۡمِ اللّٰه

1.  শপথ গ্রহ-নক্ষত্র 
শশাসিত আকামশর, 

1.    By    the   heaven 

with mansions of stars.  ِِۙوۡج ر آءِ ذَّاتِ البُۡر مَّ ِِِِ وَّالس َّ
2.  এবং প্রসতশ্রুত সদবমির, 2.    And the promised 

Day.  ِِۙوۡد َّوۡعر َّوۡمِ الۡۡ ِِِِ وَّاليۡ
3.  এবং শিই সদবমির, শে 
উপসিত হয় ও োমত 
উপসিত হয় 

3.   And the witness 

and that which is 

witnessed.  

مَّشۡهروۡدٍٍؕ ِِِِ وَّشَّاهِدٍ و َّ

4.  অসিশপ্ত হময়মি গতত  
ওয়ালারা অথতাৎ, 

4.   Destroyed were the 

people of the ditch.  ِِۙوۡد َّصۡحٰبر الۡۡرخۡدر ِِِِ قرتلَِّ ا
5.  অমনক ইন্ধমনর 
অসিিংমোগকারীরা; 

5.   Of the fire fed by 

the blazing fuel.  ِِۙالن َّارِ ذَّاتِ الوَّۡقروۡد ِِ
6.  েখন তারা তার 
সকনারায় বমিসিল। 

6.   When they were 

sitting by it. ِۙ َّيهَّۡا قرعروۡد  َّل مۡ ع ِِِِ اذِۡ هر
7.  এবং তারা সবশ্বািীমদর 
িামথ ো কমরসিল, তা 
সনরীক্ষণ করসিল। 

7.  And   they,  to  what   

they  were doing with 

the believers, were  

themselves  witnesses. 

روۡنَّ باِلۡۡرؤۡمنِِيَّۡۡ  َّفۡعَّل َّلٰٰ مَّا ي مۡ ع هر و َّ
هروۡد ٍؕ ِِ شر

8.  তারা তামদরমক শাসি 
সদময়সিল শুধু এ কারমণ শে, 
তারা প্রশংসিত, পরাক্রান্ত 
আল্লাহর প্রসত সবশ্বাি িাপন 
কমরসিল, 

8. And they resented 

them not except that 

they believed in Allah, 

the All Mighty, the Self 

Praiseworthy.  

رؤۡمنِروۡا وَِّ َّنۡ ي  ۤ ا وۡا منِهۡرمۡ الِۡ َّ َّقَّمر مَّا ن
َّمِيدِِۡۙ ِ العَّۡزِيزِۡ الۡۡ ِِِِ باِللّٰه



9.  সেসন নমিামন্ডল ও 
িূমন্ডমলর ক্ষমতার 
মাসলক, আল্লাহর িামমন 
রময়মি িবসকিু। 

9. Who, to whom 

belongs the dominion 

of the heavens and the 

earth. And Allah is 

witness over all things.  

مٰوتِٰ  لكۡر الس َّ َّهٗ مر ال َّذِىۡ ل
َّرۡضِِ ءٍ وَّالۡۡ ۡ ََّ  ِ َّلٰٰ ُرل  ر ع  وَّ اللّٰه

ٍؕ هِيدۡ  ِِِِ شَّ
10.  োরা মুসমন পরুুষ ও 
নারীমক সনপীড়ন কমরমি, 
অতঃপর তওবা কমরসন, 
তামদর জমনে আমি 
জাহান্নামমর শাসি, আর 
আমি দহন েন্ত্রণা, 

10.  Indeed,  those  who  

put into  trial  the  

believing  men and the 

believing women, and 

then did not repent (of 

it), for them is the 

punishment of Hell, 

and for them is the 

punishment of burning.  

َّنروا الۡۡرؤۡمنِِيَّۡۡ وَّ  انِ َّ ال َّذِينَّۡ فَّت
َّهرمۡ  َّتروۡبروۡا فَّل َّمۡ ي الۡۡرؤۡمنِتِٰ ثرم َّ ل
ابر  َّذَّ رمۡ ع هَّن َّمَّ وَّلََّ ابر جَّ َّذَّ ع

َّرِيقٍِۡؕ ِِِِ الۡۡ
11.  োরা ঈমান আমন ও 
িৎকমত কমর তামদর জমনে 
আমি জান্নাত, োর 
তলমদমশ প্রবাসহত হয় 
সনর্ত সরণীিমূহ। এটাই 
মহািাফলে। 

11.  Indeed, those who 

believed and did 

righteous   deeds, for 

them are Gardens 

beneath which   rivers   

flow. This is the 

supreme  success.  

روا  انِ َّ ال َّذِينَّۡ امَّٰنروۡا وَّعَّمِل
ۡرِىِۡ رمۡ جَّنهت  تََّ لحِٰتِ لََّ مِنۡ  الصه

 ٍؕ َّنۡۡرٰر ۡتهَِّا الۡۡ ذلٰكَِّ الفَّۡوۡزر  تََّ
ِِِِ الكَّۡبيِۡرٍؕ

12.  সনশ্চয় শতামার 
পালনকতত ার পাকড়াও 
অতেন্ত কঠিন। 

12.    Indeed, the grip 

of your Lord is very 

severe.  

ٍؕ دِيدۡ  َّشَّ ب كَِّ ل َّطۡشَّ رَّ ِِِِ انِ َّ ب

13.  সতসনই প্রথমবার 
অসিত্ব দান কমরন এবং 
পনুরায় জীসবত কমরন। 

13. Indeed, it is He who 

originates, and will 

repeat (create again).  
وَّ يربدِۡئر وَّيرعِيدۡرِ ِِِِ انِ َّهٗ هر

14.  সতসন ক্ষমাশীল, 
শপ্রমময়; 

14.   And He is the All 

Forgiving, the All 

Loving.  

ِۙ وۡرر الوَّۡدروۡدر َّفر وَّ الغۡ ِِِِ وَّهر
15.  মহান আরমশর 
অসধকারী। 

15.     Owner of the 

Throne, the Exalted.  ِۙ َّجِيدۡر ِِِِ ذرو العَّۡرۡشِ الۡۡ



16.  সতসন ো চান, তাই 
কমরন। 

16.     Doer of whatever 

He intends.  ٍؕ َّا يررِيدۡر ِِِِ فَّع َّال  لۡ ِ
17.  আপনার কামি 
সিনেবাসহনীর ইসতবৃত্ত 
শপৌমিমি সক? 

17.  Has there reached 

you the story of the 

hosts.  

رـنروۡدِِۙ دِيثۡر الۡۡ َّتٮٰكَّ حَّ لۡ ا ِِِِ هَّ

18.  শফরাউমনর এবং 
িামুমদর? 

18.     Pharaoh  and  

Thamud.  ٍَّؕروۡد ِِِِ فرِۡعَّوۡنَّ وَّثََّ
19.  বরং োরা কামফর, 
তারা সমথোমরামপ রত 
আমি। 

19.   But those who 

disbelieve, persist in 

denying.  

ۡ تَّكۡذِيبٍِۡ وۡا فِِ َّلِ ال َّذِينَّۡ كَّفَّرر   ِۙۙب
 ِِ

20.  আল্লাহ তামদরমক 
চতুসদতক শথমক পসরমবষ্টন 
কমর শরমখমিন। 

20.  While Allah has 

encircled them from 

behind.  

 ٌۚ ِيطۡ  ر هِمۡ  مّ  آٮ ِ رَّ ر   مِنۡ   و َّ اللّٰه ِِِِ و َّ

21.  বরং এটা মহান 
শকারআন, 

21.  Nay, but this is a 

glorious Quran.    ِۙ يدۡ  ِ وَّ   قررۡانٰ  مّ َّ َّلۡ   هر ِِِِ ب
22.  লওমহ মাহফুমে 
সলসপবদ্ধ। 

22.     In the guarded 

tablet. 
وۡظٍِ فۡر َّوۡحٍ مّ َّ  فِِۡ ل

     
 


